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A.1 IDENTIFIKAČNÍ ÚDAJE 

A.1.1 Údaje o stavbě 

a) Název stavby: ČOV pro obecní budovy 

b) Místo stavby:  obec Děhylov, Moravskoslezský kraj 
c) Předmět projektové dokumentace:  jedná se o novou trvalou stavbu,  
  účelem stavby je likvidace splaškových vod z obecních budov  

 

A.1.2 Údaje o stavebníkovi 

c) Název společnosti:  Obec Děhylov 

Sídlo:    Výstavní 17, 747 94 Děhylov 

IČ:    00635464 

Technický zástupce:  Ing. Miroslav Honěk (starosta) 

Tel:    595 057 028 
E-mail:   starosta@dehylov.cz 

A.1.3 Údaje o zpracovateli projektové dokumentace 

a) Název společnosti:  HydroIdea s.r.o. 

 Sídlo:   Lešetínská 676/68, 719 00 Ostrava-Kunčice 

IČ:    02929368 

 Obchodní rejstřík: Krajský soud v Ostravě, oddíl C, vložka 58943 

 E-mail:  vasicek@hydroidea.cz 
 Tel:  602 678 014 

 
b) Jméno a příjmení hlavního projektanta: Ing. Jerzy Nowak 

 autorizovaný inženýr v oboru stavby vodního hospodářství a 
krajinného inženýrství,                     

 ČKAIT – číslo autorizace vedené ČKAIT 1102445 
  

c) Jména a příjmení projektantů jednotlivých částí projektové dokumentace: 

Zodpovědný projektant:  Mgr. Maryla Chobot 

Hlavní inženýr projektu:  Ing. Vladimír Vašíček 

A.2 ČLENĚNÍ STAVBY NA OBJEKTY A TECHNICKÁ A TECHNOLOGICKÁ ZAŘÍZENÍ 

Technické a technologické vybavení se nachází jen v navržených čistírnách, které jsou koncipovány jako 
kompaktní zařízení. Samostatné technické ani technologické zařízení se pro návrh stavby neřeší.  

Stavba je členěna na následující stavební objekty: 

 
SO 01 – Obecní úřad a školka 

SO 02 – Kulturní dům 
SO 03 – Základní škola 

SO 04 – Hasičská zbrojnice 



„ČOV pro obecní budovy“ 

Dokumentace pro vydání společného povolení  
A. Průvodní zpráva 

      
 

  

3 z 3 
 

Tato projektová dokumentace zahrnuje 2 stavební objekty – SO 01 a SO 03.  
Stavební objekt SO 04 – Hasičská zbrojnice je zpracován v samostatné dokumentaci pro územní 
souhlas. Stavební objekt SO 02 – Kulturní dům je plánován výhledově po majetkoprávním 
vypořádání dotčených pozemků. 

A.3 SEZNAM VSTUPNÍCH PODKLADŮ 

[1] Zadávací dokumentace projekčních prací investora 

[2] Místní šetření a fotodokumentace pořízená zpracovatelem (09/2018 – 01/2019) 

[3] Digitální data inženýrských sítí a vyjádření správců a vlastníků inženýrských sítí 
[4] Digitální katastrální mapa území 

[5] Geodetické zaměření (01/2019, R&M GEODATA s.r.o.). 
 

 

 

 

 
Zpracovali:  Mgr. Maryla Chobot 
  Ing. Vladimír Vašíček 

 

V Ostravě, květen 2019 
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B.1 POPIS ÚZEMÍ STAVBY 

a)  Charakteristika území a stavebního pozemku, zastavěné území a nezastavěné území, soulad navrhované 
stavby s charakterem území, dosavadní využití a zastavěnost území 

Zájmové území se nachází v intravilánu obce Děhylov, katastrální území Děhylov. Území je charakteristické 
souvislou zástavbou rodinných domů s přilehlými zahradami. Staveniště je svažité jiho-východním směrem, 
nadmořská výška se pohybuje mezi 301-281 m n.m. Navrhovaná stavba není v rozporu s charakterem území, 
jedná se o stavbu pod úrovní terénu. 

Pozemky dotčené stavbou jsou uvedeny v příloze této textové části dokumentace.  

 
b)  Údaje o souladu stavby s územně plánovací dokumentací, s cíli a úkoly územního plánování, včetně 

informace o vydané územně plánovací dokumentaci.  

Na základě územního plánu obce Děhylov ze dne 27.6.2012, jež nabyl účinnosti 13.7.2012, je staveniště 
situováno v zastavěném území.  

Jedná se o plochy občanského vybavení: OV – Občanské vybavení – veřejná infrastruktura, OM – Občanské 
vybavení – komerční zařízení malá a střední, OX – občanské vybavení se specifickým využitím.  

Dle územního plánu je navrhovaná stavba v souladu s přípustným využitím těchto ploch. 
 

c) Informace o vydaných rozhodnutích o povolení výjimky z obecných požadavků na využívání území 

Obecné Navrhovaná stavba nevyžaduje rozhodnutí o povolení výjimky z obecných požadavků na využívání 
území.  

Projektová dokumentace není v rozporu s Vyhláškou č. 501/2006 Sb., o obecných požadavcích na využívání 
území. Její ustanovení na navrženou stavbu lze aplikovat je velmi omezeně (např. §23 Obecné požadavky na 
umísťování staveb nebo §24e Staveniště). 
 

d) Informace o tom, zda a v jakých částech dokumentace jsou zohledněny podmínky závazných stanovisek 
dotčených orgánů 

Přehled získaných závazných stanovisek a způsob vypořádání:  
 

• Koordinované závazné stanovisko  
Městský úřad Hlučín, odbor životního prostředí a komunálních služeb  
č.j.: HLUC/44077/2019/OSH/Pi ze dne 24.7.2019 
 

Závazná stanoviska a podmínky Způsob vypořádání 

Ochrana přírody a krajiny  

- souhlas ve smyslu ustanovení § 4 odst. 2 zákona o ochraně přírody a 
krajiny (záměr se nedotýká žádného VKP) 

- souhlas ve smyslu ustanovení § 7 zákona o ochraně přírody a krajiny 
(realizací záměru nedojde k poškozování či ničení dřevin v blízkosti 
stavby) 

- souhlas ve smyslu ustanovení § 12 zákona o ochraně přírody a krajiny 
(záměr se nedotýká krajinného rázu) 

Závazné stanovisko neobsahuje 
žádné podmínky ani připomínky. 

Odpadové hospodářství 

- souhlasné závazné stanovisko k umístění a povolení záměru, 
z hlediska nakládání s odpady, podle předložené projektové 
dokumentace 

Závazné stanovisko neobsahuje 
žádné podmínky ani připomínky. 

Územní plánování 

Z hlediska souladu s politikou územního rozvoje, s územně plánovací 
dokumentací a z hlediska uplatňování cílů a úkolů územního plánování 
je výše uvedený záměr přípustný 

Závazné stanovisko neobsahuje 
žádné podmínky ani připomínky. 
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• Závazné stanovisko na úseku požární ochrany 
 Hasičský záchranný sbor Moravskoslezského kraje 

č.j.: HSOS-2494-2/2019 ze dne 21.3.2019 

Závazná stanoviska a podmínky Způsob vypořádání 

Souhlasné závazné stanovisko v souladu s ustanovením § 31 odst. 3 
zákona o požární ochraně a dále dle § 149 odst. 1 zákona č. 500/2004 
Sb. 

Závazné stanovisko neobsahuje 
žádné podmínky ani připomínky. 

 
Mimo závazná stanoviska byla k předložené dokumentaci vydána stanoviska, vyjádření a sdělení následujících 
orgánů: Městský úřad Hlučín – na úsecích ochrany ovzduší, ochrany lesa, ochrany zemědělského půdního 
fondu, ochrany vod, dopravy na pozemních komunikacích a památkové péče (v rámci Koordinovaného 
stanoviska), obec Děhylov, Krajská hygienická stanice Moravskoslezského kraje se sídlem v Ostravě, Povodí 
Odry, s. p. a Archeologický ústav AV ČR, Brno, v.v.i.  

Ze získaných stanovisek, vyjádření a sdělení nevyplývají žádné podmínky ani připomínky k zapracování do 
projektové dokumentace. 
 

e) Výčet a závěry provedených průzkumů a rozborů – geologický průzkum, hydrogeologický průzkum, 
stavebně historický průzkum apod. 

V rámci projektové přípravy bylo provedeno místní šetření s pořízením fotodokumentace a geodetické zaměření 
(leden 2019, R&M GEODATA s.r.o.). 

 
f) Ochrana území podle jiných právních předpisů 

Zájmové území stavby není součástí soustavy chráněných území NATURA 2000, nezasahuje do evropsky 
významných lokalit ani ptačích oblastí. Nejbližší chráněnou oblastí je Nadregionální biokoridor ÚTP ÚSES ČR 
(1996), stavební záměr je mimo toto území. 
 
Stavba není navržena v památkové rezervaci ani památkové zóně, není kulturní památkou a žádné se v její 
blízkosti nevyskytují.  
 
g) Poloha vzhledem k záplavovému území, poddolovanému území apod. 

Nejbližším vodním tokem, pro který bylo stanoveno záplavové území, je řeka Opava. Staveniště leží mimo toto 
záplavové území.  

Staveniště se nenachází v poddolovaném ani chráněném ložiskovém území. 
 
h) Vliv stavby na okolní stavby a pozemky, ochrana okolí, vliv stavby na odtokové poměry v území 

Mimo vymezený rozsah staveniště se po realizaci stavby nepředpokládá negativní vliv na okolní stavby a 
pozemky. 

V průběhu provádění stavby se předpokládá pouze zvýšená hlučnost a případně prašnost (v suchém období). 
Minimalizace těchto negativních vlivů je nutné zajistit nasazením stavebních strojů v dobrém technickém stavu, 
průběžným čištěním staveniště a příjezdové komunikace, příp. skrápěním terénu při zemních pracích. Stavební 
činnost nesmí být prováděna v noci a mimo pracovní dny. 

Realizací stavby nedojde k ovlivnění odtokových poměrů v území. 

 
i) Požadavky na asanace, demolice, kácení dřevin 

Stavba nevyžaduje kácení dřevin, realizaci stavby nepodmiňuje provádění žádných asanací ani demolic. 
 

j) Požadavky na maximální dočasné a trvalé zábory zemědělského půdního fondu nebo pozemků určených 
k plnění funkce lesa  

Stavba není navržena na pozemku pod ochranou zemědělského půdního fondu ani na pozemcích určených 
k plnění funkce lesa. V zájmové oblasti se rovněž nenachází žádné lesní pozemky, které leží ve vzdálenosti do 
50 m od okraje staveniště.  
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k) Územně technické podmínky – zejména možnost napojení na stávající dopravní a technickou infrastrukturu, 
možnost bezbariérového přístupu k navrhované stavbě 

Dopravní obslužnost stavby je zajištěna z veřejných místních komunikací, ul. Porubská a Výstavní. Vstup osob 
s omezenou schopností pohybu na stavbu se nepředpokládá, případný bezbariérový přístup k navrhované 
stavbě je bezproblémový. 

ČOV a kalové čerpadlo vyžadují napojení na elektrickou síť NN (50 Hz, 220 V, 16 A). Spotřeba energie závisí na 
zatížení ČOV a dle podkladů výrobce, maximální spotřeba elektrické energie dosahuje pro Q24 = 1,5-2,2 kWh/d 
(5Pa-KR/15Pa-KR). 

Jiné napojení na technickou infrastrukturu se nenavrhuje.  

Navrhovaná stavba kříží stávající podzemní stokovou síť ve správě obce Děhylov. Jiné inženýrské sítě ani jejich 
ochranná pásma nejsou stavbou dotčeny. 
 

• Podzemní stoková síť ve správě obce Děhylov 

kan. 
přípojka 

místo 
dotčení 

[m] 
způsob dotčení ochranná opatření 

A 5,20 
podzemní křížení stokové sítě s kan. 
přípojkou na ČOV 

Před zahájením stavby bude síť vytyčena. Výkopy a 
stavební práce v ochranném pásmu budou probíhat se 
zvýšenou opatrností, případně ručně. A 15,20 

 
l) Věcné a časové vazby stavby, podmiňující, vyvolané, související investice 

Ke dni zpracování dokumentace nejsou projektantovi známé žádné podmiňující a vyvolané stavby v dotčeném 
území.  
Související investicí jsou další 2 stavební objekty: 

Stavební objekt SO 04 – Hasičská zbrojnice je zpracován v samostatné dokumentaci pro územní souhlas.  

Stavební objekt SO 02 – Kulturní dům je plánován výhledově po majetkoprávním vypořádání dotčených 
pozemků. 
 

m) Seznam pozemků podle katastru nemovitostí, na kterých se stavba provádí 

Seznam pozemků dotčených stavbou je uveden v příloze této textové části projektové dokumentace. 
 

o) Seznam pozemků podle katastru nemovitostí, na kterých vznikne ochranné nebo bezpečnostní pásmo 

Navrhovanou stavbou nevzniknou žádná nová ochranná pásma. 

B.2 CELKOVÝ POPIS STAVBY 

B.2.1 Základní charakteristika stavby a jejího užívání 

a) Nová stavba nebo změna dokončené stavby, u změny stavby údaje o jejich současném stavu, závěry 
stavebně technického, případně stavebně historického průzkumu a výsledky statického posouzení nosných 
konstrukcí 

Navrhovaná stavba je novostavbou. Stavebně technický ani stavebně historický průzkum nebyl prováděn. 
Statické posouzení stavba nevyžaduje, navržené materiály a výrobky jsou dimenzovány pro dané použití. 
 
b) Účel užívání stavby  

Účelem stavby je likvidace splaškových vod z obecních budov – obecní úřad a škola, vč. potřebného 
elektrického napojení.  
 
c) Trvalá nebo dočasná stavba 

Jedná se o stavbu trvalého charakteru. 
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d) Informace o vydaných rozhodnutích o povolení výjimky z technických požadavků na stavby a technických 
požadavků zabezpečujících bezbariérové užívání stavby 

Navrhovaná stavba nevyžaduje rozhodnutí o povolení výjimky z technických požadavků na stavby a technických 
požadavků zabezpečujících bezbariérové užívání stavby.  

Posuzován byl soulad s Vyhláškou č. 268/2009 Sb., o technických požadavcích na stavby a s Vyhláškou č. 
590/2002 Sb., o technických požadavcích pro vodní díla, ve znění novely Vyhláška č. 367/2005 Sb. 

 
Užívání stavby osobami s omezenou schopností pohybu a orientace se neřeší, Vyhláška č. 398/2009 Sb., o 
obecných technických požadavcích zabezpečujících bezbariérové užívání staveb se na předmětnou stavbu 
nevztahuje.  
 

e) Informace o tom, zda a v jakých částech dokumentace jsou zohledněny podmínky závazných stanovisek 
dotčených orgánů 

Podmínky závazných stanovisek dotčených orgánů jsou zapracovány zejména v kapitole B.1.d). 
 
f) Ochrana stavby podle jiných právních předpisů 

Stavba není pod ochranou podle jiných předpisů.  
 

g) Navrhované parametry stavby – zastavěná plocha, obestavěný prostor, užitná plocha, počet funkčních 
jednotek a jejich velikosti apod.  

Stavba nemá charakter budovy – zastavěná plocha, obestavěný prostor, užitná plocha, počet funkčních 
jednotek a jejich velikosti apod. se neřeší.  
 
h) Základní bilance stavby – potřeby a spotřeby médií a hmot, hospodaření s dešťovou vodou, celkové 

produkované množství a druhy odpadů a emisí, třída energetické náročnosti budov apod. 

ČOV vyžadují napojení na elektrickou síť NN. Spotřeba energie závisí na zatížení ČOV.  

Stavba po dokončení nebude zdrojem odpadů, s výjimkou kalu v ČOV. Množství kalu bude nutné v souladu 
s provozním řádem kontrolovat a pravidelně odstraňovat. Vyzrálý kal může být dále zpracován jako kompost 
např. na přihnojování okrasné zahrady. 

Nakládání a likvidací odpadů vzniklých v průběhu stavby bude zajišťovat dodavatel stavby. Při realizaci stavby 
nevznikají žádné nebezpečné odpady.  

Stavba nemá charakter budovy, třída energetické náročnosti ani hospodaření s dešťovou vodou se neřeší.  
 
i) Základní předpoklady výstavby – časové údaje o realizaci stavby, členění na etapy 

Odhadovaná doba trvání stavebních prací je 30 dní. Předpokládané zahájení stavby je v roce 2020.  
Stavba není členěna na etapy, ale je členěna na samostatné stavební objekty, viz níže. 
 

j) Orientační náklady stavby 

Orientační náklady stavby jsou 0,4 mil. Kč bez DPH. 

B.2.2 Celkové urbanistické a architektonické řešení 

Urbanistické a architektonické řešení je ve vztahu k navržené stavbě bezpředmětné.  

B.2.3 Celkové provozní řešení, technologie výroby 

Navrhovaná stavba nemá výrobní charakter, provozní řešení nebo technologie výroby jsou bezpředmětné.   

B.2.4 Bezbariérové užívání stavby 

Užívání stavby osobami s omezenou schopností pohybu a orientace se neřeší, Vyhláška č. 398/2009 Sb., o 
obecných technických požadavcích zabezpečujících bezbariérové užívání staveb se na předmětnou stavbu 
nevztahuje.  
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B.2.5 Bezpečnost při užívání stavby 

Kromě dodržování zásad osobní bezpečnosti se pro užívání stavby žádná opatření nenavrhují.   

B.2.6 Základní charakteristika objektů 

a) Stavební řešení 

Detailní popis technického řešení je obsažen v technické zprávě D.1.2.a. Níže je uveden jednoduchý souhrn 
stavebních objektů:  

Stavba je rozdělena na 4 stavební objekty:  

• SO 01 – Obecní úřad a školka 
• SO 02 – Kulturní dům 
• SO 03 – základní škola 
• SO 04 – Hasičská zbrojnice 

Tato projektová dokumentace zahrnuje 2 stavební objekty – SO 01 a SO 03.  

Stavební objekt SO 04 – Hasičská zbrojnice je zpracován v samostatné dokumentaci pro územní 
souhlas.  

Stavební objekt SO 02 – Kulturní dům je plánován výhledově po majetkoprávním vypořádání 
dotčených pozemků. 

Všechny stavební objekty jsou dimenzovány na roční spotřebu vody dle Přílohy č. 12 k vyhlášce 428/2001 Sb., 
Směrná čísla roční spotřeby vody. Blíže viz D.1.2.a Technická zpráva. 

 
• SO 01 – Obecní úřad a školka 

Stavební objekt řeší likvidaci splaškových vod z budovy obecního úřadu, kde se nachází i mateřská školka.  

Odpadní vody budou odvedeny gravitačně ze sklepních prostor budovy na nově navrženou čistírnu odpadních 
vod Gonap 15Pa-KR. Paralelně s nátokovým potrubím, bude k ČOV doveden i podzemní elektrický kabel pro 
napájení dmychadla. Předčištěné odpadní vody z ČOV budou odvedeny gravitačně do jednotné obecní 
kanalizace. Vody budou kanalizací odvedeny na kanalizační výusť KV3 „Výstavní“ (e. č. 619470) dle 
kanalizačního řádu stokové sítě obce Děhylov. 

Dodatečně budou na čistírnu přivedeny výtlačným potrubím i odpadní vody ze stavebního objektu SO 02 – 
Kulturní dům.  

 
• SO 03 – Základní škola 

Stavební objekt řeší likvidaci splaškových vod z budovy základní školy. 

Odpadní vody budou vyvedeny ze sklepních prostor budovy na nově navrženou čistírnu odpadních vod Gonap 
5Pa-KR. Paralelně s nátokovým potrubím, bude k ČOV doveden i podzemní elektrický kabel pro napájení 
dmychadla. Předčištěné odpadní vody z ČOV budou odvedeny na stávající jednotnou obecní kanalizaci.  

 
b) Konstrukční a materiálové řešení 

Kromě hotových výrobků (nádrže ČOV, revizní šachty) bude pro realizaci stavby potřeba písek, beton, hrubé 
kamenivo, šterk a geotextilie.  

Tab. 1: Technické parametry ČOV 

Výrobek Počet EO 
Denní 
průtok 

[m3/den] 

Denní 
zatížení 

BSK5 
[kg/den] 

Hmotnost 
[kg] 

Rozměry [mm] 

průměr výška 

Gonap 5Pa - KR 2-5 0,75 0,3 195 1200 2500 

Gonap 15Pa - KR 11-15 2,25 0,9 390 1900 2500 
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c) Mechanická odolnost a stabilita 

Výpočty týkající se mechanické odolnosti a stability nebyly prováděny. Navržené materiály a výrobky jsou 
dimenzovány pro dané použití. Při osazování a instalaci jednotlivých prvků stavby je nutné dodržet podmínky 
výrobce.  

B.2.7 Základní charakteristika technických a technologických zařízení 

Mezi technologická zařízení patří čistírny odpadních vod Gonap 15Pa-KR a Gonap 5Pa-KR. 

Výrobky jsou dodávány výrobcem jako celek, resp. jsou koncipovány jako kompaktní zařízení. Samostatná 
technická ani technologická zařízení nejsou navrhována. 
 

• Čistírny odpadních vod Gonap 15Pa-KR a Gonap 5Pa-KR 

Jedná se o certifikované čistírny, obě splňují Nařízení vlády č. 401/2015 Sb., o ukazatelích a hodnotách 
přípustného znečištění povrchových vod a odpadních vod, náležitostech povolení k vypouštění odpadních vod 
do vod povrchových a do kanalizací a o citlivých oblastech. 

Tab. 2: Účinnost čištění deklarovaná výrobcem prohlášením o vlastnostech č. 02/2016 (viz příloha technické 
zprávy): 

 

NV č. 401/2015 Sb. ČOV GONAP typ Pa 

dle přílohy č. 1 
tab. 1a 

dle přílohy č. 1 
tab. 1b dle přílohy č. 7 průměrná účinnost čištění  

do 500 EO 

ukazatel mg/l % mg/l (%) mg/l %  

 p/m* m* p/m*, (%)    

CHSK 150/220 70 110/170 (75) 42,18 94 % splněno 

BSK5 40/80 80 30/50 (85) 7,56 97 % splněno 

NL 50/80 --- 40/60 3,09 91 % splněno 

N-NH4 --- --- --- 9,37 98 % splněno 

Pcelk --- --- --- 2,2 91 % splněno 

Ncelk --- --- --- 20 74 % splněno 

* hodnoty „p“ – přípustné, „m“ – nepřekročitelné: 

B.2.8 Zásady požárně bezpečnostního řešení 

Riziko vzniku požáru u navrhované stavy je minimální. Stavební materiály budou trvale umístěné pod zemí a 
budou trvale ve styku s půdou a vodou. Provozování stavby je prakticky bez rizika vzniku požáru, nevyskytují se 
zde žádné lehce hořlavé látky.  
Stavba nemá charakter budovy a nachází se na volném prostranství. Případný zásah hasičských jednotek (např. 
při realizaci) je bezproblémový. 

B.2.9 Úspora energie a tepelná ochrana 

Navržené ČOV a kalové čerpadlo vyžadují připojení na elektrickou síť NN. Spotřeba energie závisí na zatížení 
ČOV a dle podkladů výrobce. 
Hospodaření s energiemi, resp. úspora energie a tepelná ochrana, jsou bezpředmětné.   

B.2.10  Hygienické požadavky na stavby, požadavky na pracovní a komunální prostředí 

Stavba nemá charakter pozemní budovy, řešení požadavků hygienických a pracovních je bezpředmětné.   
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B.2.11  Ochrana stavby před negativními účinky vnějšího prostředí 

a) Ochrana před pronikáním radonu z podloží 

Radonový průzkum nebyl prováděn, vzhledem k charakteru stavby není nutné řešit ochranu proti radonu. 

b) Ochrana před bludnými proudy 

Ochrana navržené stavby před bludnými proudy je bezpředmětná. 

c) Ochrana před technickou seismicitou 

Stavba nebyla posuzována na případné účinky seismické aktivity. Při otřesech nízké intenzity se nepředpokládá 
destrukce stavby, v případě zemětřesení nebo vyvolaných půdních otřesů většího rozsahu bude nutné provést 
kontrolu a posoudit stav realizované stavby. 

d) Ochrana před hlukem 

Stavba nevyžaduje ochranu proti hluku. 

e) Protipovodňová opatření 

Stavba je zabudována pod terénem, vstup do ČOV a revizních šachet se nachází mimo dosah povodňových 
vod. Návrh protipovodňových opatření je bezpředmětný. 

f)  Ostatní účinky – vliv poddolování, výskyt metanu apod. 

Stavba nevyžaduje ochranu proti účinkům poddolování nebo výskytu metanu. 

B.3  PŘIPOJENÍ NA TECHNICKOU INFRASTRUKTURU 

ČOV vyžadují napojení na elektrickou síť NN (50 Hz, 220 V, 16 A). Spotřeba energie závisí na zatížení ČOV a dle 
podkladů výrobce, maximální spotřeba elektrické energie dosahuje pro Q24 = 1,5-2,2 kWh/d (5Pa-KR/15Pa-KR).  

Jiné napojení na technickou infrastrukturu se nenavrhuje.  

B.4  DOPRAVNÍ ŘEŠENÍ 

Stavba po dokončení nevyžaduje trvalé napojení na dopravní infrastrukturu. Dopravní obslužnost při realizaci 
stavby je zajištěna z veřejných komunikací, ul. Porubská a Výstavní. 

Vozidla stavby budou před výjezdem na silnici očištěna. Při znečištění veřejné komunikace je povinnosti 
dodavatele zajistit její očištění. 

B.5 ŘEŠENÍ VEGETACE A SOUVISEJÍCÍCH TERÉNNÍCH ÚPRAV 

Stavba nevyžaduje kácení dřevin, terénní úpravy budou spočívat v uvedení terénu do původního stavu po 
dokončení stavby.  

Stromy v blízkosti výkopu budou během stavby chráněny dle ČSN 83 9061. Zemina a stavení hmoty nebudou 
ukládány ke kmenům stromů. 

B.6 POPIS VLIVŮ STAVBY NA ŽIVOTNÍ PROSTŘEDÍ A JEHO OCHRANA 

a) Vliv na životní prostředí – ovzduší, hluk, voda, odpady a půda 

• Vlivy na ovzduší 

Období výstavby 

Zdrojem znečištění ovzduší na staveništi může být polétavý prach z prováděných zemních prací a výfukové 
plyny stavebních strojů. Emise budou nízké koncentrace, nahodilé a krátkodobé. 
Ochrana ovzduší spočívá ve skrápění plochy provádění zemních prací v suchém období, v údržbě čistoty na 
staveništi a v použití stavebních strojů v dobrém technickém stavu. 
Před vyjetím na komunikace je nutné vozidla očistit od zemního materiálu, v případě potřeby zajistit rovněž 
čištění potřebných úseků komunikace.  

Období po dokončení stavby 

Stavba po dokončení není zdrojem znečišťování ovzduší. 
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• Hluk 

Období výstavby 

Po dobu stavebních prací dojde ke zvýšení hluku vlivem pohybu stavebních strojů. Tento hluk bude 
omezen pouze na dobu výstavby. 
Dodavatel stavby je povinen zajistit takovou koordinaci stavebních prací, aby nedošlo k překročení 
hygienických limitů hluku na pracovišti. Zvýšenou pozornost je nutno věnovat technickému stavu 
nasazených vozidel a strojů, jejich počtu na staveništi a rovněž délce pracovní doby. 
Stavební práce nebudou prováděny v noci. 
Při provádění stavebních prací je nutno splnit požadavky dané Nařízením vlády č. 272 /2011 Sb. o ochraně 
zdraví nepříznivými účinky hluku a vibrací. 

Období po dokončení stavby 

Stavba po dokončení při správném provozování není zdrojem hluku. 

• Vlivy na vodu  

Období výstavby 

Možná rizika negativního ovlivnění jakosti povrchové a podzemní vody jsou popsány níže v odstavci o vlivu 
na faunu a flóru. Platí totožné návrhy opatření.  

Období po dokončení stavby 

Po dokončení stavba nebude mít vliv na vodu.  

• Odpady 

Období výstavby 

V rámci stavebních prací bude kladen důraz na předcházení vzniku odpadů a zajištění přednostního využití 
odpadů v souladu s ust. § 9a zákona č. 185/2001 Sb., o odpadech a o změně některých dalších zákonů, ve 
znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o odpadech“). Odpady budou zařazovány dle druhů a kategorií 
podle ust. § 5 a 6 zákona o odpadech. 

Stavební odpady budou shromažďovány utříděné podle jednotlivých druhů a kategorií ve shromažďovacích 
prostředcích v místě vzniku (tj. v místě stavby), budou zabezpečeny před nežádoucím znehodnocením, 
odcizením nebo únikem, v souladu s ust. § 5 vyhlášky MŽP č. 383/2001 Sb., o podrobnostech nakládání 
s odpady, ve znění pozdějších předpisů, a převedeny do vlastnictví osobě oprávněné k jejich převzetí podle 
ust. § 12 odst. 3 zákona o odpadech. 

Původce odpadů je povinen dodržovat, mimo jiných povinností daných zákonem o odpadech, povinnosti 
uvedené v § 16 zákona o odpadech. Původce odpadů je povinen vést průběžnou evidenci o odpadech a 
způsobech nakládání s odpady a v případě, že produkuje nebo nakládá s více než 100 kg nebezpečných 
odpadů za kalendářní rok nebo s více než 100 tunami ostatních odpadů za kalendářní rok zasílá každoročně 
do 15. února následujícího roku pravdivé a úplné hlášení o druzích, množství odpadů a způsobech 
nakládání s nimi obecnímu úřadu obce s rozšířenou působností příslušnému podle místa provozovny. 

S veškerými odpady bude nakládáno v souladu se zákonem o odpadech a v souladu s prováděcími 
právními předpisy (zejména s vyhláškou MŽP č. 93/2016 Sb., 383/2001 Sb. a 294/2005 Sb.). 

Dle vyhlášky MŽP č. 93/2016 Sb., o Katalogu odpadů, dojde při stavební činnosti ke vzniku následujících 
odpadů: 

Kód dle katalogu 
odpadů Název druhu odpadu  Předpokládané 

množství Způsob nakládání 

15 01 01 Papírové a lepenkové obaly 50 kg skládka 
15 01 02 Plastové obaly 50 kg skládka 
17 01 01 Beton (rozebrané původní k-ce) 4 m3  skládka 

17 02 03 Plasty 50 kg skládka 
20 03 01 Směsný komunální odpad 50 kg skládka 

 
Vznik nebezpečných odpadů při provádění stavby se nepředpokládá. 

Vytěžená zemina z výkopu pro vsakovací jámy bude částečně použita pro zásyp ČOV, přebytečný objem 
cca 15 m3 bude rozprostřen na pozemku investora v místě stavby. 
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• Období po dokončení stavby 

Stavba po dokončení nebude zdrojem odpadů, s výjimkou kalu v ČOV. Množství kalu bude nutné v souladu 
s provozním řádem kontrolovat a pravidelně odstraňovat. Vyzrálý kal bude dále zpracován jako kompost 
např. na přihnojování okrasné zahrady. 

• Půda 

Možná rizika kontaminace půdy jsou popsána níže v odstavci o vlivu na faunu a flóru. Platí totožné návrhy 
opatření.  

Stavba není navržena na pozemcích pod ochranou zemědělského půdního fondu. 

b) Vliv na přírodu a krajinu – ochrana dřevin, ochrana památných stromů, ochrana rostlin a živočichů, 
zachování ekologických funkcí a vazeb v krajině apod. 

Staveniště se nachází na pozemcích přilehlých k obecním budovám – obecní úřad, kulturní dům, škola. 
Ovlivnění fauny a flóry, a vodních a na vodu vázaných ekosystémů se nepředpokládá. ČOV budou umístěny pod 
terénem. Doba provádění včetně dokončovacích prací je odhadována na 30 dní. Možnost ovlivnění podmínek 
pro výskyt případných chráněných druhů rostlin a živočichů lze vyloučit. Stavba nevyžaduje kácení stromů. 
V rámci staveniště se nenachází památné stromy. 

Charakter stavby nemění dnešní využívání území ani jeho funkce. Stávající ekologické funkce a vazby v krajině, 
vzhledem k charakteru dotčeného území a k charakteru stavby, nebudou narušeny. 
 
Níže uvedený výpis opatření zahrnuje obecné předpoklady ochrany životního prostředí: 

• Vlivy na faunu a floru 

Období výstavby 

Rizika:  
-  Únik paliv, maziv nebo jiných nebezpečných látek ze stavebních strojů a vozidel. 
-  Fyzická likvidace živočichů a rostlin pojezdem, zemními pracemi. 
-  Rušení životní pohody živočichů hlukem, vibracemi, zábor jejich životního prostoru.  
-  Poškození dřevin v prostoru staveniště.    

Opatření k eliminaci rizik: 
- Dodavatel stavby je povinen používat stroje a zařízení v dobrém technickém stavu, s ekologicky 
 odbouratelnými olejovými náplněmi.  

- Dodavatel stavby bude mít na místě připravené sorbenty k likvidaci případné havárie.  
- Před zahájením prací a průběhu prací bude staveniště občas prohlédnuto a proveden sběr bezobratlých 

a obojživelníků, zejména po dnech pracovního klidu.  
- Práce budou prováděny pouze v pracovních dnech a pouze v denní době.  
- Stávající stromy v blízkosti stavby (resp. v blízkosti pohybu stavebních strojů) budou před zahájením 

stavby opatřeny dřevěným bedněním okolo kmene, případně budou provedeny další opatření v souladu 
s ČSN 83 9061. 

 

Období po dokončení stavby 

Stavba po dokončení nebude mít trvalý negativní vliv na faunu a flóru.  

c) Vliv na soustavu chráněných území Natura 2000 

Staveniště nezasahuje do území Natura 2000. 

d) Způsob zohlednění podmínek závazného stanoviska posouzení vlivu záměru na životní prostředí, je-li 
podkladem 

Ve vztahu k Zákonu č. 100/2001 Sb., o posuzování vlivů na životní prostředí., záměr nepodléhá posouzení ve 
zjišťovacím řízení. 
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e) V případě záměrů spadajících do režimu zákona o integrované prevenci základní parametry způsobu 
naplnění závěrů o nejlepších dostupných technikách nebo integrované povolení, bylo-li vydáno 

Navrhovaná stavba nespadá do režimu zákona č. 76/2002 Sb. (zákon o integrované prevenci). 

f) Navrhovaná ochranná a bezpečnostní pásma, rozsah omezení a podmínky ochrany podle jiných právních 
předpisů 

Stavba nevyžaduje stanovení nového nebo bezpečnostního pásma, nevyžaduje ochranu podle jiných právních 
předpisů.  

 

B.7 OCHRANA OBYVATELSTVA 

Stavba neumožňuje využití pro ochranu obyvatelstva.  

B.8 ZÁSADY ORGANIZACE VÝSTAVBY 

a) Potřeby a spotřeby rozhodujících médií a hmot, jejich zajištění 

Pro realizaci stavby nejsou zapotřebí žádná média, výstavba probíhá s využitím mobilní stavební techniky 
dodavatele stavby. Stavební materiály budou rovněž zajištěny a dovezeny dodavatelem, požadavky na 
uskladnění nevznikají.  

V rámci staveniště jsou vymezeny dostatečné plochy pro umístění mezideponií zemin, dle potřeby dodavatele 
stavby. Navržené stavební materiály jsou běžně dostupné a jejich zajištění nevyžaduje bližší upřesnění. 

 
b) Odvodnění staveniště 

Odvodnění staveniště se nenavrhuje, v případě srážek bude voda volně odtékat po terénu. 
 

c) Napojení staveniště na stávající dopravní a technickou infrastrukturu 

Dopravní řešení stavby, včetně napojení staveniště na dopravní infrastrukturu, je podrobně uvedeno v odstavci 
B.4.  

Napojení staveniště na inženýrské sítě se nenavrhuje, při realizaci stavebních prací bude využita mobilní 
stavební technika dodavatele stavby. Týká se zejména čištění automobilů před výjezdem na veřejné 
komunikace. 

Požadavky na organizaci staveniště jsou nízké, stavba je svým rozsahem jednoduchá a dobře přístupná. Postup 
stavebních prací a související práce jsou podrobně uvedeny v technické zprávě D.1.2.a. 

 
d) Vliv provádění stavby na okolní stavby a pozemky 

Podrobnější opatření pro eliminaci vlivu provádění na okolí stavby je uveden v odstavci B.6. 

V průběhu provádění stavy se předpokládá pouze zvýšená hlučnost a případně prašnost (v suchém období). 
Minimalizace těchto negativních vlivů je nutné zajistit nasazením stavebních strojů v dobrém technickém stavu, 
průběžným čištěním staveniště a příjezdové komunikace, příp. skrápěním terénu při zemních pracích. Stavební 
činnost nesmí být prováděna v noci a mimo pracovní dny.  
 

e) Ochrana okolí staveniště a požadavky na související asanace, demolice, kácení dřevin 

S výjimkou výše obecných zásad uvedených v odstavci B.6. se žádná další ochrana okolí staveniště nenavrhuje. 
Příprava staveniště nevyžaduje provádění žádných asanací ani demolic. 

Před zahájením stavebních prací je bezpodmínečně nutné vytýčit podzemní vedení inženýrských sítí a obecně 
dodržovat Nařízení vlády č. 591/2006 Sb., o bližších minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví 
při práci na staveništích.  
 
f) Maximální dočasné a trvalé zábory pro staveniště 

Jako staveniště jsou vymezeny části pozemků parc. č. 505/1 a 542 v kat. území Děhylov. Dočasný zábor při 
realizaci stavby je odhadován na cca 1 464 m2.  
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Trvalý zábor stavby na pozemcích stavebníka je bezpředmětný, stavba bude umístěna pod terénem, s výjimkou 
vstupu do ČOV a revizních šachet. 
 
g) Požadavky na bezbariérové obchozí trasy 

Bezbariérové obchozí trasy se nenavrhují. 
 

h) Maximální produkovaná množství a druhy odpadů a emisí při výstavbě, jejich likvidace 

Vznik odpadů a nakládání s odpady během prací je řešeno v odstavci B.6.   
 

i) Bilance zemních prací, požadavky na přísun nebo deponie zemin 

Bilance zemních prací je kladná, při realizaci stavby vznikne přebytek zeminy v objemu cca 15 m3. Přebytečná 
zemina z výkopu bude částečně použita pro zásyp ČOV a zbytek rozprostřen na pozemku investora v místě 
stavby. 

Mezideponie zemního materiálu v případě potřeby bude zřízena v prostoru staveniště.  

j) Ochrana životního prostředí při výstavbě 

Ochrana životního prostředí při realizaci stavby je zahrnuta do odstavce B.6.  

k) Zásady bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi 

Před zahájením prací na staveništi je zhotovitel povinen seznámit pracovníky provádějící stavební práce se 
základními zásadami bezpečnosti a ochrany zdraví, s důrazem na rizika daného charakteru staveniště. 
Zhotovitel je povinen jednat v souladu s právními předpisy, zejména Zákonem č. 309/2006 Sb. (zákon o 
zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci).  

Dodavatel stavby je dále povinen dodržovat ustanovení Nařízení vlády č. 591/2006 Sb., o bližších minimálních 
požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na staveništích. 

Předmětná stavba je svým charakterem jednoduchá, s nízkou náročností na koordinaci. Obsahuje pouze 
stavební činnosti (bez technologických celků nebo jiných dodávek a specializovaných činností), které budou 
vykonány jedním zhotovitelem. Doba provádění prací je cca 30 dní, objem prací a činností nepřesáhne 500 dní 
v přepočtu na 1 osobu.  

Ve smyslu §14 zákona č. 309/2006 Sb., zadavateli nevzniká požadavek na určení koordinátora bezpečnosti a 
ochrany zdraví při práci na staveništi.  
Ve smyslu §15 zákona č. 309/2006 Sb., zadavatel prací není povinen doručit oznámení o zahájení prací 
oblastnímu inspektorátu práce příslušnému podle místa staveniště.  
  
l) Úpravy pro bezbariérové užívání výstavbou dotčených staveb 

Žádné jiné stavby nebudou při navrhovaných stavebních pracích dotčeny, úpravy pro bezbariérové užívání se 
nenavrhují. 
 

m) Zásady pro dopravní inženýrská opatření 

Zásady pro dopravně inženýrské opatření se nestanovují. Řešení napojení stavby na dopravní infrastrukturu je 
uvedeno v kapitole B.4.   

 
n) Stanovení speciálních podmínek pro provádění stavby – provádění stavby za provozu, opatření proti 

účinkům vnějšího prostředí při výstavbě apod.  

Speciální podmínky pro provádění stavby se nenavrhují. Postup stavebních prací a pomocné činnosti jsou 
podrobně uvedeny v technické zprávě D.1.2.a. 

 
o) Postup výstavby, rozhodující dílčí termíny 

Stavba bude provedena v jednom sledu po vydání stavebního povolení a po výběru dodavatele. Dílčí termíny se 
nestanovují.  
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B.9 CELKOVÉ VODOHOSPODÁŘSKÉ ŘEŠENÍ 

Celá stavba má vodohospodářský charakter, jejím účelem je likvidace odpadních vod z obecních budov. 
  

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Zpracovali:  Mgr. Maryla Chobot 

Ing. Vladimír Vašíček 

 
V Ostravě, květen 2019 
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1. POPIS TECHNICKÉHO ŘEŠENÍ 

Účelem stavby je likvidace odpadních vod z obecních budov.  

Stavba je rozdělena na 4 stavební objekty: 
 

SO 01 – Obecní úřad a školka 
SO 02 – Kulturní dům 
SO 03 – Základní škola  
SO 04 – Hasičská zbrojnice 

Tato projektová dokumentace zahrnuje 2 stavební objekty – SO 01 a SO 03. 

• SO 01 – Obecní úřad a školka 

Stavební objekt řeší likvidaci splaškových vod z budovy obecního úřadu, kde se nachází i mateřská školka.  

Odpadní vody budou odvedeny gravitačně ze sklepních prostor budovy na nově navrženou čistírnu odpadních 
vod Gonap 15Pa-KR. Čistírna bude uložena do stávající betonové jímky, která aktuálně plní funkci žumpy. 
Paralelně s nátokovým potrubím, bude k ČOV doveden i podzemní elektrický kabel pro napájení dmychadla. Na 
kanalizační trase budou umístěny 3 revizní šachty Š1-Š3. Předčištěné odpadní vody z ČOV budou odvedeny 
gravitačně do jednotné obecní kanalizace. Vody budou kanalizací odvedeny na kanalizační výusť KV3 
„Výstavní“ (e. č. 619470) dle kanalizačního řádu stokové sítě obce Děhylov. 

Na čistírnu budou přivedeny výtlačným potrubím i odpadní vody ze stavebního objektu SO 02 – Kulturní dům. 
Realizace stavebního objektu je plánována výhledově po majetkoprávním vypořádání dotčených pozemků. 

o Čistírna odpadních vod Gonap 15Pa-KR 

Aktivační čistírny typu firmy GONAP patří mezi nejprogresivnější technologie čištění odpadních vod. Jsou 
založeny na principu nízkozatěžované aktivace s částečnou nebo úplnou stabilizací kalu, včetně odvodňování 
stabilizovaného kalu.  

Celoplastová čistírna odpadních vod je koncipovaná jako kompaktní zařízení a osazuje se do výkopu na 
betonové desce nebo zhutněném podsypu. Technologické přepážky rozdělují nádrž na akumulační a aktivační 
prostor. Odpadní voda v obou komorách je provzdušňována pomocí aeračních pryžových elementů. V horní 
části se nachází uzavřený prostor pro elektroventily a dmychadlo, případně pro dávkovací čerpadlo. Akumulační 
prostor je dimenzován tak, aby byl schopen pojmout 24hodinovou produkci splašků. Oproti typu Pa-SD je u 
typu Pa-KR je technologie doplněná o provzdušňovanou nádrž na akumulaci přebytečného kalu. Plnění je 
realizováno ponorným kalovým čerpadlem. 

Čistírny jsou řízené mikroprocesorovou jednotkou PLC včetně vizualizace provozních stavů. Toto zaručuje 
optimální nastavení technologického procesu a zároveň dosažení vysokého čisticího efektu. Provozovatel je na 
LCD displeji nepřetržitě informován o stavu zařízeni. 

Tab. 1.: Technické parametry ČOV: 

Výrobek 
Počet 

EO 

Denní 
průtok 

[m3/den] 

Max. 
příkon 

W 

Max. 
spotř. 
el. en. 
KWh/d 

Denní 
zatížení 

BSK5 
[kg/den] 

Hmotnost 
[kg] 

Rozměry [mm] 

vnější 
průměr výška 

Gonap 15Pa – KR  11-15 2,25 200 2,2 0,9 390 2000 2500 

o Dmychadlo a elektroinstalace 

Dmychadlo a elektroventily jsou součástí ČOV, ovládací rozvaděč bude umístěn v budově. Ovládací rozvaděč 
bude s dmychadlem propojen kabely 2x CYKY 7Cx1,5. Domovní rozvaděč, na který bude připojen ovládací 
rozvaděč, bude chráněn proudovým chráničem s jističem 16 A.  

Elektrická podzemní přípojka bude vedena ve stejné trase jako kan. přípojka „A“, délka přípojky je 30,0 m. 

Spotřeba elektrické energie na provoz technologické linky ČOV je maximálně pro Q24 = 2,2 kWh/d. 



„ČOV pro obecní budovy“ 

Dokumentace pro vydání společného povolení 
D.1.2.a Technická zpráva 

       
 

    

3 z 8 

 

o Kanalizační přípojky – větev „A“ a „A1“ 

Kanalizační přípojky budou realizovány z PVC kanalizačního potrubí KGEM DN160 v celkové délce 51 m. Za 
výstupem z budovy a v lomových bodech trasy budou umístěny 3x revizní šachty Š1-Š3. Šachty jsou navrženy 
plastové korugované WAVIN DN425 s teleskopickou rourou, rostlém terénu s plastovým pochůzným poklopem 
A15.  

Jedná se o 2 úseky potrubí: 

Kan. přípojka od budovy do ČOV 
(potrubí DN160) větev „A“ 

0,50 m   

šachta Š1 (hl. 1,0 m) 

13,0 m 

šachta Š2 (hl. 1,50 m) 

16,50 m 

šachta Š3 (1,80 m) 

ČOV 

Kan. přípojka od ČOV do jednotné 
kanalizace (potrubí DN160) větev „A1“ 

koleno 30°/DN160 

21,0 m 

napojení na jednotnou kanalizaci:  

sedlová odbočka DN160 s integrovaným kulovým kloubem do 
potrubí DN400, KG  

• SO 03 – Základní škola  

Stavební objekt řeší likvidaci splaškových vod z budovy základní školy. 

Odpadní vody budou vyvedeny ze sklepních prostor budovy na nově navrženou čistírnu odpadních vod Gonap 
5Pa-KR. Čistírna bude uložena do stávající betonové jímky, která aktuálně plní funkci žumpy. Dmychadlo bude 
propojeno s řídící jednotkou podzemní el. přípojkou. Předčištěné odpadní vody z ČOV budou odvedeny na 
stávající jednotnou obecní kanalizaci. Na kan. přípojce „C“ bude umístěna revizní šachta Š6. 

o Čistírna odpadních vod Gonap 5Pa-KR 

Čistírna Gonap 5Pa-KR má obdobnou technologii jako předchozí typ (viz výše). Jedná se o celoplastovou čistírnu 
odpadních vod, která je koncipovaná jako kompaktní zařízení a osazuje se do výkopu na betonové desce nebo 
zhutněném podsypu.  

Akumulační prostor je dimenzován tak, aby byl schopen pojmout 24hodinovou produkci splašků. Oproti typu 
Pa-SD je u typu Pa-KR je technologie doplněná o provzdušňovanou nádrž na akumulaci přebytečného kalu. 
Plnění je realizováno ponorným kalovým čerpadlem. 

Tab. 2: Technické parametry ČOV: 

Výrobek 
Počet 

EO 

Denní 
průtok 

[m3/den] 

Max. 
příkon 

W 

Max. sp. 
el. en. 
KWh/d 

Denní 
zatížení BSK5 

[kg/den] 

Hmotnost 
[kg] 

Rozměry [mm] 

průměr výška 

Gonap 5Pa – KR  2-5 0,75 100 1,5 0,3 195 1200 2500 

o Dmychadlo a elektroinstalace 

Dmychadlo a elektroventily jsou součástí ČOV, ovládací rozvaděč bude umístěn v budově. Ovládací rozvaděč 
bude s dmychadlem propojen kabely 2x CYKY 7Cx1,5. Domovní rozvaděč, na který bude připojen ovládací 
rozvaděč, bude chráněn proudovým chráničem s jističem 16 A.  

Spotřeba elektrické energie na provoz technologické linky ČOV je maximálně pro Q24 = 1,5 kWh/d. 

Elektrická podzemní přípojka bude vedena ve stejné trase jako kan. přípojka „C“, délka přípojky je 3,50 m. 
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o Kanalizační přípojky – větev „C“ a „C1“ 

Kanalizační přípojky budou realizovány z plastového kanalizačního potrubí KGEM SN8 DN160 v celkové délce 6 
m.  Na trase bude umístěna revizní šachta Š6 – plastová korugovaná WAVIN DN425 s teleskopickou rourou, v 
rostlém terénu s plastovým pochůzným poklopem A15.  

Jedná se o 2 úseky potrubí: 

Kan. přípojka od budovy do ČOV 

(potrubí DN160) 
větev „C“ 

3,0 m 

šachta Š6 (v. 1,0 m) 

0,5 m 

ČOV 

Kan. přípojka od ČOV do jednotné 
kanalizace (potrubí DN160) větev „C1“ 

koleno KG 15° 

2,5 m 

napojení na jednotnou kanalizaci: 

sedlová odbočka DN160 s integrovaným 
kulovým kloubem do potrubí DN300, KG 

 

2. POŽADAVKY NA POSTUP ZEMNÍCH, STAVEBNÍCH A MONTÁŽNÍCH PRACÍ 

Stavbu lze rozdělit do následujících stavebních fází: 

Přípravné práce: 
- zařízení staveniště, zajištění staveniště, 
- vytýčení inženýrských sítí, sondy za účelem přesného určení průběhu inženýrských sítí, 
- vytýčení stavby, 
- fotodokumentace, 
- realizace dopravního značení. 

Stavební práce: 
- rozebrání povrchů, 
- výkopové práce, zajištění výkopů, 
- zajištění dotčených inženýrských sítí, 
- realizace stavebních prvků (osazení, propojení, obetonávky…), 
- zásypy, hutnění, 
- uvedení povrchů do původního stavu.  

Závěrečné práce: 
- odstranění zařízení staveniště, 
- zhotovení projektové dokumentace skutečného provedení stavby, 
- finální terénní úpravy. 

 

Před zahájením výkopových prací zhotovitel zajistí aktualizaci vyjádření správců inženýrských sítí a vytyčení 
podzemních inženýrských sítí.  

Při práci v blízkosti podzemních i nadzemních vedení je nutné se řídit pokyny příslušných provozovatelů těchto 
vedení. Odkryté inženýrské sítě budou zajištěny proti prověšení, poškození a budou dodrženy podmínky a 
pokyny jednotlivých správců inženýrských sítí. Za dodržení bezpečnosti při práci jsou odpovědni vedoucí 
pracovníci zhotovitele stavby. Zaměstnanci zhotovitele budou prokazatelně seznámeni s podmínkami provádění 
prací v ochranných pásmech dotčených inženýrských sítí a zařízeních. 

Výkopy budou prováděny strojně, v místech dotčení nebo křížení podzemních inženýrských sítí budou výkopy 
prováděny ručně. Stěny výkopu budou kolmé a v hl. nad 1,3 m paženy pažícími boxy nebo příložným pažením. 
Předpokládají se zemní práce 50 % v zemině tř. těžitelnosti IV. a 50 % v zemině tř. těžitelnosti III. 

Výkop musí být zařezán do pravidelného tvaru. V komunikaci bude provedeno odfrézování povrchu a rozebrání 
konstrukce vozovky v šířce dle přílohy D.1.2.b.3 Vzorové řezy uložení potrubí a kan. šachty. 

V komunikaci bude zásyp proveden přírodním těženým kamenivem (dle vzorového příčného řezu uložení) s 
hutněním po vrstvách 300 mm. Předepsaná míra zhutnění zásypu je v komunikaci na úroveň 45 MPa, 
v chodníku 30 MPa. Pokud se objeví dutiny ve stěnách rýhy po stranách potrubí (výhraby kamenů), pak je 
nutno tyto dostatečně vyplnit obsypovým materiálem. 
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Míra hutnění zásypů v místech uložení pod komunikací bude ověřena zkouškami dle TP146 – kategorie 
kontroly 4. 

Budou provedeny hutnící zkoušky zásypů v místech uložení pod komunikacemi. Ověření míry zhutnění bude 
provedeno rázovou zatěžovací zkouškou lehkou dynamickou deskou. Četnost hutnících zkoušek je dána TP 146 
tab. 5 – kategorie kontroly 4. Celkem se předpokládá provedení hutnících zkoušek v rozsahu 1 zkoušky na 100 
bm výkopu. 

Oprava povrchů ve zpevněných plochách bude provedena v souladu dle platných TKP, ČSN a v souladu s TP 
170. Výkop ve štěrkové komunikaci bude opraven v celé šířce komunikace. Styčné spáry asfaltových ploch 
budou zality modifikovanou asfaltovou zálivkou. 

Při realizaci stavby bude plně respektována norma ČSN 73 6005 Prostorové uspořádání sítí technického 
vybavení. 

Osazení čistíren odpadních vod: 

ČOV bude osazena tak, aby vyčnívala nad úroveň terénu 0,1 m. Toto je nutné kvůli přisávání vzduchu 
dmychadlem a kvůli zamezení vniknutí povrchových vod do ČOV. Odvětrání ČOV je nutné provést pomocí 
přítokového potrubí v souladu s ČSN EN 12 056 nad úroveň nejvyšších podlaží. 

• Příprava stavební jámy – obě ČOV budou instalovány do stávající betonové jímky, která aktuálně plní 
funkci žumpy. Z betonové jímky bude odstraněn strop a vybourány vnitřní přepážky. Ve spodní části jímky 
budou do stěn vyvrtány 2-3 otvory o průměru 0,1 m pro odtok srážkových vod. Vnitřní prostory jímky 
budou očištěny tlakovou pumpou. Do dna bude realizován štěkorpískový podsyp fr. 0/63 mm, hutněný na 
Edef,2 = 60 MPa.  (SO 03 – štěrkový podsyp do úrovně 2,60 m pod stávající terén, předpokládaná vrstva 
podsypu je 0,4 m; SO 01 – štěrkový podsyp do úrovně 3,50 m pod stávající terén, předpokládaná vrstva 
podsypu je 0,5 m. Hloubka jímek je odhadována, vrstva podsypu se může ve skutečnosti lišit).  

• Na podsypu bude provedena armovaná betonová základová deska v tl. 0,1 m a vertikálně po obvodu 
nádrže vsazena žebírková ocelová výztuž (8x prut d. 1,0 m). Betonová deska se provede obvyklým 
způsobem – KARI síto, beton B20. 
Pozor! Provedení základové betonové desky bez výstupků, ve vodorovné rovině a ve správné hloubce 
založení dle OTD je nezbytnou podmínkou pro osazení a zprovoznění jímky! Parametry základové desky: 

odchylka horní roviny základové desky od vodorovné roviny…   max. 3 mm/m 
odchylka skutečného povrchu od ideální roviny základové desky...  max. ± 3 mm 

• Po zatuhnutí betonu se na očištěnou betonovou desku usadí nádrž. Jímka bude do výšky 1,0 m opatřena 
betonovým límcem (věncem) spojeným se základovou deskou pomocí výztuže. Obetonávka bude 
probíhat za současného plnění jímky vodou. (V případě obetonování nádrží se postupuje tak, že při 
postupném plnění nádrže vodou vždy 0,2-0,4 m nad úroveň betonu probíhá betonáž rovnoměrně po 
obvodu nádrže, avšak max. do výše 0,2 m v jednom cyklu. Po zatuhnutí vrstvy betonu z předešlého cyklu 
se proces opakuje až do dosažení žádané výše obetonování nádrže).  

• Nádrž se propojí s přítokovým a odtokovým potrubím a po zatuhnutí betonu bude jímka obsypána. Obsyp 
bude probíhat opět za současného plnění jímky vodou a to tak, aby úroveň hladiny byla vždy o 0,3 m výše 
než úroveň obsypu. Nádrž bude obsypána tříděnou, přesetou zeminou nebo pískem v tl. cca 0,2 m tak, 
aby se do blízkosti pláště nádrže nedostaly materiály s ostrou hranou – ostré úlomky kamení apod. Zbylá 
část stavební jámy bude zasypána přebytečnou zeminou z výkopu potrubí. Při obsypu zeminou je nutné 
postupovat rovnoměrně po zhutňovaných vrstvách výšky 0,3 m. Pro zamezení vlivu dynamických rázů 
budou zhutňovací práce probíhat ručně bez použití těžké mechanizace.  

• V místě napojení kanalizačního potrubí bude jímka zpevněna vybetonováním zesilujícího prstence o výšce 
0,3 m. Nádrže, které nejsou obetonovány, musí zůstat po instalaci a zásypu plně napuštěny vodou až do 
úplného sednutí obsypové zeminy (min. 2 měsíce) včetně zásypu nádrže předepsanou vrstvou zeminy z 
důvodu srovnání okolních zemních tlaků při „sedání“ zásypového materiálu. 

• Konstrukce jímky a poklopu je navržená pro lehké zatížení. Plastový poklop je pochůzí. Stropní desku je 
možné přitížit maximálně 0,25 m, 0,5 m a 0,75 m vrstvou zeminy (dle konkrétního typu jímky). Přes nádrž 
a kolem nádrže ve vzdálenosti min. 5,0 m je pojezd osobních a nákladních automobilů, zemědělských 
stojů, popř. jiné dopravní techniky bez standardních stavebních úprav (obetonování) ZAKÁZÁN!!! 
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Osazení revizní šachty: 

Polypropylenová revizní šachta bude osazena do hutněného pískového lože tl. 0,1 m. Výkop v hl. 1,3 m nutno 
zapažit!  

Šachta bude obsypána dobře zhutnitelným nesoudržným materiálem např. štěrkopísek, písek, prosívkou 
vhodných vlastností apod. Obsypávání a hutnění je třeba provádět po max. 0,3 m vrstvách. Míra hutnění je 
stanovena na min. 92 % SP v zeleném terénu bez spodní vody, 95 % ve zvodnělých půdách a min. 98 % pro 
komunikace s vysokým dopravním zatížením.  

U plastové šachty se napojení na stávající domovní přípojky provádí pomocí navrtávky do stěny šachty (dle DN 
přípojky), osazením spojky IN-SITU, zkrácené trouby a spojky FLEX-SEAL. Před objednávkou prefabrikovaných 
den nutno ověřit po otevření výkopu profil (DN), výšky a úhly napojení všech přítoků.  

Uložení potrubí: 

Přípojky budou řešeny uložením potrubí do otevřeného výkopu, v hloubce nad 1,3 m nutno výkop zapažit! 
Předpokládají se zemní práce 50 % v zemině tř. těžitelnosti IV. a 50 % v zemině tř. těžitelnosti III. Při zemních 
pracích lze předpokládat výskyt staveništního odpadu jako např. betony, cihly, železo apod. Výkop rýhy bude 
prováděn strojně, v místech křížení s inženýrskými sítěmi ručně. Potrubí bude uloženo do zhutněného pískového 
lože tl. 100 mm (frakce 0-8 mm).  

Zemní práce budou prováděny v souladu se souvisejícími normami a předpisy. Před jejich započetím je 
povinností dodavatele stavby vytýčit všechna podzemní vedení, a to i ta, která případně nejsou z jakýchkoliv 
důvodů v situacích vyznačena, aby při výkopových pracích nedošlo k jejich poškození. Při zemních pracích 
budou respektovány požadavky správců křižujících a souběžných sítí. 

Na kanalizačním potrubí je nutno, po uložení před provedením obsypu, provést vizuální prohlídku a po obsypu a 
zásypu provést zkoušku těsností potrubí dle ČSN 75 6909 a kamerový průzkum. Bude zhotoveno zaměření 
skutečného stavu provedené kanalizace. 

Při realizaci stavby budou plně respektovány normy ČSN 75 6101 - Stokové sítě a kanalizační přípojky a ČSN EN 
1610 (ČSN 75 6114) - Provádění stok a kanalizačních přípojek a jejich zkoušení. Dále bude respektována ČSN 
73 6005 - Prostorové uspořádání sítí technického vybavení. 

Při práci v blízkosti podzemních i nadzemních vedení je nutné se řídit pokyny příslušných provozovatelů těchto 
vedení. Za dodržení bezpečnosti při práci jsou odpovědni vedoucí pracovníci zhotovitele stavby. Zaměstnanci 
zhotovitele budou prokazatelně seznámeni s podmínkami provádění prací v ochranných pásmech dotčených 
inženýrských sítí a zařízeních. 

Zpětný zásyp rýh: 

Zpětný zásyp rýh bude proveden v úsecích uložených v zeleném pásu pískem do 0,15 m nad horní hranu 
potrubí, zbylá část výkopu bude zasypána hutněným výkopkem a terén uveden do původního stavu. 

Podmínky zprovoznění kanalizace 

Na kanalizaci budou provedeny zkoušky vodotěsnosti potrubí a revizních šachet za účasti zástupce investora a 
provozovatele stavby. 

Během výstavby bude prováděno geodetické zaměření kanalizace a revizních šachet. Na základě geodetického 
zaměření bude zhotovena projektová dokumentace skutečného provedení stavby. 
 

3. POŽADAVKY NA BEZPEČNOST PRÁCE 

Během výstavby musí být dbáno všech platných výnosů a předpisu o bezpečnosti při práci. V zásadě platí 
Nařízení vlády č. 591/2006 Sb., o bližších minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při pracích 
na staveništích v návaznosti na zákon č. 309/2006 Sb., kterým se upravují další požadavky bezpečnosti a 
ochrany zdraví při práci v pracovněprávních vztazích a o zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při činnosti nebo 
poskytování služeb mimo pracovněprávní vztahy (zákon o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany 
zdraví při práci). V návaznosti k zákonu č. 309/2006 Sb. se postupuje také podle prováděcích právních 
předpisů: 
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- Nařízení vlády č. 362/2005 Sb., o bližších požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví na pracovištích s 
nebezpečím pádu z výšky nebo do hloubky, 
- Nařízení vlády č. 101/2005 Sb., o podrobnějších požadavcích na pracoviště a pracovní prostředí,  
- Nařízení vlády č. 378/2001 Sb., kterým se stanoví bližší požadavky na bezpečný provoz a používání strojů, 
technických zařízení, přístrojů a nářadí,  
- Nařízení vlády č. 168/2002 Sb., kterým se stanoví způsob organizace práce a pracovních postupů, které je 
zaměstnavatel povinen zajistit při provozování dopravy dopravními prostředky, 
- Nařízení vlády č. 11/2002 Sb., kterým se stanoví vzhled a umístění bezpečnostních značek a zavedení signálů, 
ve znění nařízení vlády č.405/2004 Sb., 
- Nařízení vlády č. 178/2001 Sb., kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví zaměstnanců při práci ve znění 
nařízení vlády č.523/2002 Sb. a č.441/2004 Sb.,  
- Nařízení vlády č. 495/2001 Sb., kterým se stanoví rozsah a bližší podmínky poskytování osobních ochranných 
pracovních prostředků, mycích, čistících a dezinfekčních prostředků. 

Dalšími všeobecnými předpisy, jejichž znění je třeba respektovat při výstavbě, jsou: 

- Zákon č. 174/68 Sb. o státním odborném dozoru nad bezpečností práce se změnami 575/1990 Sb., 159/1992 
Sb., 47/1994 Sb., 71/2000 Sb., 124/2000 Sb., 151/2002 Sb., 320/2002 Sb., 436/2004 Sb., 253/2005 Sb. 
- Vyhláška ČÚBP č. 48/1982 Sb. 
Před zahájením prací je nutno všechny pracovníky řádně proškolit a pro práci vybavit potřebnými ochrannými 
pomůckami. O seznámení pracovníků s bezpečnostními předpisy se provede prokazatelně zápis v knize 
hromadných školení. Staveniště bude dobře osvětleno, výkopy budou zajištěny proti pádu do výkopů. Na 
viditelných místech se umístí tabule s telefonními čísly první pomoci, požární ochrany, vedení stavby a výstražné 
tabule upozorňující na zákaz vstupu nepovoleným osobám na stavbu.  

Výkopy a staveniště musí být zabezpečené proti možnosti úrazu chodců. Dodavatel je povinen učinit na 
staveništi taková opatření, aby nemohlo dojít k ohrožení majetku a bezpečnosti cizích osob. 

 

4. VÝPOČTY A ÚDAJE O POTŘEBĚ VODY, ZBYTKOVÉM ZNEČIŠTĚNÍ A SOULAD 
S KANALIZAČNÍM ŘÁDEM 

Vzhledem k předpokládanému výhledovému napojení SO 02 – Kulturní dům na ČOV u obecního úřadu (SO 01), 
jsou výpočty a dimenzování objektů zpracovány včetně SO 02. 

Tab. 3: Dimenzování stavebních objektů dle roční spotřeby vody (na základě Přílohy č. 12 k vyhlášce č. 
428/2001 Sb. a skutečné roční spotřeby vody dle podkladů investora) 

Stavební objekt Počet 
osob* 

Charakter budovy  
(dle Vyhlášky) 

Směrné 
číslo 
[m3] 

Skut. spotř. 
vody objekt/rok 

[m3]* 

Vypočtená roční 
potřeba vody [m3]  

(dle Vyhlášky)  

SO 01 
Obecní úřad a školka 20 (úřad) 

č. 5. kancelářské budovy  
(bez stravování) 14 

286 

280 

SO 01 
Obecní úřad a školka 

20 
(školka) 

č. 9. mateřské školy  
(bez stravování) 

8 160 

SO 02 
Kulturní dům 

15 + 100 
osob/akce 

č. 29 multikina, 
samostatná kina a divadla 

s celoročním provozem 
1 57 100 

SO 03 
Základní škola 40 č. 7 školy (bez stravování) 3 66 120 

* dle podkladů investora 
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Tab. 4: Výpočet denní spotřeby vody a množství vody vypouštěné do kanalizace 

Roční potřeba vody a průměr 
pracovních dnů za rok [m3/p] 

(dle Vyhlášky) 

Průměrná denní 
spotřeba vody 

[l/den] 

Počet EO  
(při spotřebě 150 l/den) 

Množství vypouštěné 
vody do kanalizace 

[l/s] 

280/250 1120 8 

0,025 160/200 800 5 

100/365 274 2 

120/200 600 4 0,007 

Tab. 5: Výpočet zbytkového znečištění na čistírnách a soulad s kanalizačním řádem 

Uvažovaná produkce znečištění na 1 EO 
(ČSN 75 6402) 

BSK5 
(60 g/den) 

CHSKCr 
(120 g/den) 

NL 
(55 g/den) 

N-NH4
+ 

(11 g/den) 
Pcelk. 

(2,5 g/den) 

SO 01/SO 02 
Koncentrace znečištění na přítoku [mg/l] 

(15 EO*znečištění/2194 l/den) 
410 820 376 75 17 

SO 03 
Koncentrace znečištění na přítoku [mg/l] 

(4 EO*znečištění/600 l/den) 
400 800 367 73 17 

Účinnost deklarovaná výrobcem 94 % 97 % 91 % 98 % 91 % 

SO 01/SO 02 
Zbytkové znečištění [mg/l] 24,6 24,6 33,84 1,5 1,53 

SO 03 
Zbytkové znečištění [mg/l] 24 24 33,03 1,46 1,53 

Kanalizační řád (odp. vody z domovní 
ČOV)* [mg/l] 30 125 40 30 __ 

 splněno splněno splněno __ __ 

* Pro malé domovní ČOV s napojením odpad. vod z RD jsou závazné limity těchto ukazatelů: BSK5, CHSKCr, NL.  
   

5. VYTYČOVACÍ SOUŘADNICE  

• SO 01    X  Y 
Š1   1097173.93 478514.35 
Š2   1097183.79 478506.02 
Š3   1097194.29 478518.19 
ČOV   1097195.29 478517.33 
napojení na kan.   1097197.79 478496.84 

• SO 03    X  Y 
Š6   1097212.77 478785.19 
ČOV   1097212.97 478783.90 
napojení na kan.   1097214.82 478781.49 

 

Zpracovali:  Mgr. Maryla Chobot 
Ing. Vladimír Vašíček 

 
V Ostravě, květen 2019 



          Sídlo: 
     HydroIdea s.r.o. 
     Lešetínská 676/68 
     719 00 Ostrava 

 
  Projekty vodního stavitelství                IČ: 02929368  
       DIČ: CZ02929368  
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"ČOV pro obecní budovy" 
příloha - údaje o dotčených pozemcích

katastrální 
území

parc. č.
druh pozemku                                       

(způsob využití)
velikost 

[m2]
LV vlastnické právo (právo hospodaření) Podíl

dočasný 
zábor [m2]

Děhylov 505/1
zastavěná plocha a 

nádvoří
594 389

Obec Děhylov, Výstavní 179/17, 74794 

Děhylov 
1/1 209

Děhylov 542
zastavěná plocha a 

nádvoří
1272 389

Obec Děhylov, Výstavní 179/17, 74794 

Děhylov 
1/1 1 255

SOUČET: 1 464

Údaje o dotčených pozemcích

1 z 1



„ČOV pro obecní budovy“
příloha - Výpis prvků a kubatur

VÝPIS PRVKŮ

SO 01 - Obecní úřad

Označení přípojka

potrubí DN160, PVC, SN8 [m] 51.0

odbočka DN400/160 s i ntegrovaným kulovým kloubem, KG [ks] 1

koleno DN160/45° KG [ks] 2

excentrická redukce DN100/160, KG [ks] 1

kabel 2* CYKY 7Cx1,5 [m] 2*30.0

chránička DN50, PE, korugovaná dvouplášťová [m] 30.0

výstražná fólie [m] 30.0

ČOV - Gonap 15Pa – KR (nástavec v. 1,4 m) [ks] 1
kari síto [m2] 4

žebírková ocel Ø 10 mm, d. 1,0 m [ks] 8

SO 03 - Základní škola

Označení přípojka

potrubí DN160, PVC, SN8 [m] 6.0

odbočka DN300/160 s i ntegrovaným kulovým kloubem, KG [ks] 1

koleno DN100/45° KG [ks] 1

excentrická redukce DN100/160, KG [ks] 1

kabel 2* CYKY 7Cx1,5 [m] 2*3.5

chránička DN50, PE, korugovaná dvouplášťová [m] 3.5

výstražná fólie [m] 3.5

ČOV - Gonap 5Pa – KR [ks] 1
kari síto [m2] 4

žebírková ocel Ø 10 mm, d. 1,0 m [ks] 8

4

8

7.0

4.0

revizní šachta DN425, s teleskopickou rourou, plast. poklop [ks]                                                    
(pozn. 1x 1,0 m)

1 1

4.0

1

revizní šachta DN425, s teleskopickou rourou, plast. poklop [ks]                                                    
(pozn. 1x 1,0 m; 1x 1,5 m; 1x 1,8 m)

3 3

1

30.0

60.0

2

30.0

1

1

1

CELKEM

51.0

1

8

1

4

CELKEM

6.0

1/2



„ČOV pro obecní budovy“
příloha - Výpis prvků a kubatur

VÝPIS KUBATUR
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SO 01 [m] [m3] [m2] [m3] [m3] [m3] [m3] [m3] [m2] [m3]

kan. přípojka "A" (vč. šachet) 30.00 25.20 90.00 1.80 __ 6.35 17.05 __ 39.00 __

kan. přípojka "A1" 21.00 17.64 63.00 1.26 __ 3.15 13.23 __ 20.00 __
ČOV __ __ __ 4.95 1.60 1.71 12.56 21.44 17.00 2.32

SO 03

kan. přípojka "C" (vč. šachet) 3.50 2.10 __ 0.21 __ 0.84 1.05 __ 1.50

kan. přípojka "C1" 2.50 1.50 __ 0.15 __ 0.45 0.90 __ 2.80

ČOV __ __ __ 4.05 1.01 0.60 1.65 23.85 15.00 2.10

SOUČET 46.44 153.00 12.42 2.61 13.10 46.44 45.29 95.30 4.42

2/2







 

GONAP spol. s r.o.  www.gonap.cz 
Mosty u Jablunkova 1030, PSČ 73998                        info@gonap.cz 
Tel.: +420 558 368 040 

 

 

PROHLÁŠENÍ O VLASTNOSTECH  č. 02/2016 
podle NAŘÍZENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY (EU) Č.305/2011 

1. Jedinečný identifikační kód typu výrobku: 
 

Balená nebo na místě montovaná biologická čistírna odpadních vod 

2. Typ, série nebo sériové číslo nebo jakýkoli jiný prvek umožňující identifikaci stavebního výrobku podle čl. 11 odst. 4: 
 

GONAP 5Pa - SD, GONAP 5Pa - KR, GONAP 5Pb,  GONAP 10Pa - SD, GONAP 10Pa - KR, GONAP 10Pb, 
GONAP 15Pa - SD , GONAP 15Pa - KR, GONAP 15Pb, GONAP 20Pa - KR, GONAP 20Pb,  
GONAP 30Pa - KR, GONAP 30Pb, GONAP 40Pa - KR, GONAP 40Pb, GONAP 50Pa - KR, GONAP 50Pb, 
 
3. Zamýšlené použití nebo zamýšlená použití stavebního výrobku v souladu s příslušnou harmonizovanou technickou 
specifikací podle předpokladu výrobce: 
 

Čištění odpadních vod splaškového charakteru z rodinných domků, bytových jednotek, sociálních zařízení podniků, 
restaurací, kempů, hotelů apod. Pro objekty do 50 EO. 
4. Jméno, firma nebo registrovaná obchodní známka a kontaktní adresa výrobce podle čl. 11 odst. 5: 
  

Výrobce: GONAP spol. s r.o. 
  Mosty u Jablunkova 1030, PSČ 739 98 
  tel.: 558 368 040   e-mail: info@gonap.cz 

5. Případně jméno a kontaktní adresa zplnomocněného zástupce:   --- 

6. Systém nebo systémy posuzování a ověřování stálosti vlastností stavebního výrobku, jak je uvedeno  
v příloze V. Nařízení EP a Rady (EU) č.305/2011:  
 

Systém 3  (příloha V, bod 1.4) 
 
7. V případě prohlášení o vlastnostech týkajících se stavebního výrobku, na který se vztahuje harmonizovaná norma:  
 

Strojírenský zkušební ústav, s.p., Hudcova 424/56b, 621 00 Brno (oznámený subjekt 1015) 
provedl počáteční zkoušku typu výrobku podle Systému 3  
a vydal Protokol o počáteční zkoušce typu č. 30-10570 na základě zkoušek provedených podle Směrnice Rady 
89/106/EHS ve znění pozdějších změn (ČSN EN 12566-3+A2). 
 
8. V případě prohlášení o vlastnostech týkajících se stavebního výrobku, pro který bylo vydáno evropské technické 
posouzení:  --- 
 

9. Vlastnosti uvedené v prohlášení: 

Základní technické údaje:  
     

Typ ČOV Počet EO 
Denní průtok Denní přínos BSK5 Hmotnost Rozměry [mm] 

[m3/den] [kg/den] [kg] Průměr Výška 
GONAP 5Pa - SD 2 ÷ 5 0,75 0,3 175 1000 2500 

GONAP 5Pa - KR 2 ÷ 5 0,75 0,3 195 1200 2500 

GONAP 5Pb 2 ÷ 5 0,75 0,3 150 1450 2000 

GONAP 10Pa - SD 6 ÷ 10 1,50 0,6 275 1450 2500 

GONAP 10Pa - KR 6 ÷ 10 1,50 0,6 310 1750 2500 

GONAP 10Pb 6 ÷ 10 1,50 0,6 180 1750 2000 

GONAP 15Pa - SD 11 ÷ 15 2,25 0,9 350 1750 2500 

GONAP 15Pa - KR 11 ÷ 15 2,25 0,9 390 1900 2500 

GONAP 15Pb 11 ÷ 15 2,25 0,9 200 1900 2000 

GONAP 20Pa - KR 16 ÷ 20 3,00 1,2 380 2400 2750 

GONAP 20Pb 16 ÷ 20 3,00 1,2 440 2200 2750 

GONAP 30Pa - KR 21 ÷ 30 4,50 1,8 470 2400 3000 

GONAP 30Pb 21 ÷ 30 4,50 1,8 470 2500 3000 

GONAP 40Pa - KR 31 ÷ 40 6,00 2,4 560 2600 3000 

GONAP 40Pb 31 ÷ 40 6,00 2,4 530 2750 3000 

GONAP 50Pa - KR 41 ÷ 50 7,50 3,0 800 3000 3000 

GONAP 50Pb 41 ÷ 50 7,50 3,0 600 3000 3000 
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Základní charakteristiky Vlastnost Harmonizovaná technická specifikace 

Průměrná účinnost čištění 
Typ Pa 

CHSK 94% 

ČSN EN 12566-3+A2 čl. 6.3  

BSK5 97% 
N-NH4 91% 

NL 98% 
Pcelk 91% 

 Ncelk 74% 

Průměrná účinnost čištění 
Typ Pb 

CHSK 94% 
BSK5 97% 
N-NH4 89% 

NL 98% 
Pcelk 86% 
Ncelk 72% 

Kapacita čištění  

- jmenovité organické 
denní zatížení 0,3 - 3,0 kg BSK5/d ČSN EN 12566-3+A2 kapitola 5 

- jmenovitý denní 
průtok (QN) 0,75 – 7,5 m3/d ČSN EN 12566-3+A2 kapitola 5 

Vodotěsnost Vyhovuje normě ČSN EN 12566-3+A2 čl. 6.4 

Pevnost v tlaku a deformace  
při max. zatížení Vyhovuje normě ČSN EN 12566-3+A2 čl. 6.4 

Únosnost DRY zásyp 0,3 m ČSN EN 12566-3+A2 čl. 6.2.2 

Trvanlivost Vyhovuje normě ČSN EN 12566-3+A2 čl. 6.5 

Protipožární odolnost E ČSN EN 12566-3+A2 čl. 6.6.3 

Působení nebezpečných látek NPD ČSN EN 12566-3+A2 čl. 6.8 

 
Účinnost čištění dosažená:      

Účinnost v mg/l (průměrné hodnoty) CHSK BSK5
 N-NH4 NL Pcelk Ncelk 

zjištěná během jmenovitého zatížení, typ Pa 42,18 7,56 3,09 9,37 2,2 20 

zjištěná během jmenovitého zatížení, typ Pb 43,25 6,45 3,64 7,55 2,64 22 

 
 

Účinnost čištění požadovaná: (hodnoty „p“ – přípustné, „m“ – nepřekročitelné): 
 NV č. 57/2016 Sb. NV č. 401/2015 Sb  

dle přílohy č.1 tab. 1A 

individuální bydlení a rekreace 

dle přílohy č.1 tab. 1B 

stavby poskytující 

ubytovací služby 

dle přílohy 

č.2 

 

dle přílohy č.1 

tab. 1a 

dle přílohy č.1 

tab. 1b 

dle přílohy č.7 ČOV GONAP 

typ Pa, Pb 
do 10EO 10-50EO 

do 500EO do 500EO do 500EO do 50EO 

ukazatel mg/l mg/l mg/l % mg/l % mg/l (%) 
 

 m m m m p/m m p/m, (%) 

CHSK 150 150 130 90 150/220 70 110/170 (75) splněno 

BSK5 40 40 30 95 40/80 80 30/50 (85) splněno 

NL 30 30 30 --- 50/80 --- 40/60 splněno 

N-NH4 20 --- --- --- --- --- --- splněno 

Pcelk --- --- 8 40 --- --- --- splněno 

Ncelk --- 30 20 50 --- --- --- splněno 

 
10. Toto prohlášení o vlastnostech uvedených v bodě 9 výrobků uvedených v bodě 1 a 2 se vydává na výhradní 
odpovědnost výrobce uvedeného v bodě 4. 
 

          Ing. Ondřej Niedoba  
                                                                                                                                           jednatel GONAP spol. s r.o. 
 
 
 
 

Mosty u Jablunkova,  13.5.2016 


